
Lección 10 
 
1.次の直説法現在形を、人称を変えないで接続法現在形にしなさい。 

   (1) necesitan 
   (2) vienes 
   (3) dormís 
   (4) pago 
   (5) sentimos 
   (6) va 
    

2.下線の動詞を直説法現在形に、2重下線の動詞を接続法現在形に活用させ、文

全体を日本語に訳しなさい。 

   (1) ¿Tú querer ________ que nosotros te llevar ____________ a la estación? 
   (2) Yo os recomendar ____________que probar ____________ el gazpacho  
      de este restaurante. 
   (3) Nosotros les aconsejar __________ a ustedes que no le decir __________  
      la verdad. 
   (4) Yo no creer ___________ que llover _______________ mañana. 
   (5) ¿Buscar ___________ vosotros un ayudante que saber _______ español? 
 

3.下線の動詞を接続法現在完了形に活用させ、文全体を日本語に訳しなさい。 

   (1) Cuando volver ________________ nosotros del viaje, hablaremos con él. 
   (2) Cuando leer ___________ usted el artículo, discutiremos sobre el tema.    
   (3) Es posible que Juan no aprobar __________________ el examen. 
   (4) No hay nadie que comprender _______________ toda la situación.  
 
4. 次の文にはそれぞれ誤りが 2カ所あります。指摘しなさい。また誤りを訂正

した文を日本語に訳しなさい。 

   (1) Mi compañeros siempre me piden que los ayuda cuando tienen 
      problema.  
        (                    ) → (                    ) 
        (                    ) → (                    ) 
  (2) Los médicos nos aconsejan que se lavemos bien los manos.  



        (                    ) → (                    ) 
        (                    ) → (                    ) 
   (3) No creo que esto diccionario sea más bueno que aquél. 
        (                    ) → (                    ) 
        (                    ) → (                    ) 
   (4) Mi madre ha decido a mí que me ponga la bufanda. 
        (                    ) → (                    ) 
        (                    ) → (                    ) 
  
5.スペイン語に訳しなさい。 

   (1) 私は彼らが日本語を話すとは思いません。 
   (2) 君が私と一緒に行けないのはとても残念です。 
  (3) 私たちはあなた方に彼女を知ってもらいたい。 
   (4) 医者は彼に運動をするように勧めた。 
 

 

解答 
 1.  (1) necesiten 
     (2) vengas 
     (3) durmáis 
     (4) pague  (綴りに注意) 

     (5) sintamos 
     (6) vaya 
  2. (1) ¿Tú quieres que nosotros te llevemos a la estación? 
     君は私たちに駅まで連れて行ってほしいのですか。 
     (2) Yo os recomiendo que probéis el gazpacho de este restaurante. 
     私はこのレストランのガスパッチョを食べてみるよう君たちに勧め 
     ます。 
     (3) Nosotros les aconsejamos a ustedes que no le digan la verdad. 
     私たちはあなた方に彼に真実を言わないよう忠告します。 
     (4) Yo no creo que llueva mañana.  私は明日雨が降るとは思わない。 
     (5) ¿Buscáis vosotros un ayudante que sepa español? 



     君たちはスペイン語を知っている助手を探しているのですか？ 
  3.  (1) Cuando hayamos vuelto nosotros del viaje, hablaremos con él. 
     私たちが旅行から戻ってきたら、彼と話をしましょう。 
      (2) Cuando haya leído usted el artículo, discutiremos sobre el tema.    
     あなたがその論文を読んだら、そのテーマについて議論しましょう。 
      (3) Es posible que Juan no haya aprobado el examen. 
     フアンは試験に合格しなかったかもしれない。 
      (4) No hay nadie que haya comprendido toda la situación.  
     その状況すべてを理解した人は誰もいない。 
  4.  (1)  (      mi           ) → (     mis            ) 
          (     ayuda         ) → (     ayude          ) 
          私の同僚は問題があるといつも自分たちを助けてほしいと私に頼む。 
     (2)  (       se           ) → (     nos            ) 
          (    los manos       ) → (   las manos        ) 
     医者たちは私たちに手をよく洗うように勧める。 
      (3)  (      esto          ) → (     este            ) 
          (   más bueno       ) → (     mejor          ) 
     私はこの辞書があれよりも良いとは思わない。 
      (4)  (      decido        ) → (     dicho          ) 
          (  ha decido amí     ) → (  me ha dicho (amí)  ) 
      （amí などの a＋人称代名詞は単独では使えない） 

     私の母はマフラーをするように私に言った。 
  5.  (1) No creo que hablen japonés.  
      (2) Siento mucho que no puedas ir conmigo (no puedas acompañarme).  
     (3) Queremos que la conozcan.  
      (4) El médico le aconsejó (recomendó) que haga ejercicios. 
 


